
    APPENDIX: X  
 

(BEWARE OF) 

                     PUNISHMENTS IN AL-QURAN 
 
 

 
5:77- Say: "O people of the Book! exceed not in your religion the bounds (of what is proper) 
trespassing beyond the truth nor follow the vain desires of people who went wrong in times gone 
by who misled many and strayed (themselves) from the even way. 785 

Truth is sometimes 

concealed or trampled upon & fashions of ancestors copied 



          

 

5:77. “ஹயதப௃஺ைனயர்கஹ஭! ஥வங்கள் உங்கள் நளர்க்கத்தழல் உண்஺நனழல்஬ளத஺த கூ஫ழ யபம்பு 

நவ஫ளதவர்கள்; (உங்கல௃க்கு) ப௃ன்பு யமழதய஫ழச் ஸென்஫ கூட்ைதளளழன் நஹ஦ள இச்஺ெக஺஭ ஥வங்கள் 

஧ழன்஧ற்஫ளதவர்கள்; அஹ஥க஺ப அயர்கள் யமழ தய஫ச் ஸெய்ததுைன், தளங்கல௃ம் ஹ஥ர் யமழ஺ன யழட்டு 

யழ஬கழ யழட்ை஦ர்” ஋ன்றும் (஥஧ழஹன!) ஥வர் கூறுவீபளக! 
 

5:78- Curses were pronounced on those among the Children of Israel who rejected faith by the 
tongue of David and of Jesus the son of Mary: because they  

    disobeyed and persisted in excesses. 786 787 

.  Rejecters of Faith were cursed 

5:78. இஸ்பளப௅லின் ெந்ததழக஭ழலிருந்து, களஃ஧ழபளகழ யழட்ையர்கள், தளவூது, நர்னநழன் குநளபர் ஈறள 

ஆகழன இயர்க஭ழன் ஥ளயளல் ெ஧ழக்கப்஧ட்டுள்஭஦ர் ஌ஸ஦ன்஫ளல் அயர்கள் (இ஺஫யன் கட்ை஺஭க்கு )

நளறு ஸெய்து ஸகளண்டும், யபம்பு நவ஫ழ ஥ைந்து ஸகளண்டும் இருந்தளர்கள் 



 
 5: 79 - Nor did they (usually) forbid one another the iniquities which they committed: evil indeed 
were the deeds which they did. 788 

                            5:79. இன்னும் தளம் ஸெய்து ஸகளண்டிருந்த தவன களளழனங்க஺஭யழட்டு 

எருய஺பஸனளருயர் தடுப்ஹ஧ளபளகவும் அயர்கள் இருக்கயழல்஺஬;  அயர்கள் ஸெய்து 

ஸகளண்டிருந்த஺யன஥ழச்ெனநளக  நழகவும் தவன஺யனளகும். 
 

Forbid one another the 

iniquities they committed. 

 
 5:80-Thou seest many of them turning in friendship to the unbelievers. Evil indeed are (the  works) 
which their souls have sent forward before them (with the result) that Allah's wrath is on them and 
in torment will they abide.  
  



 

5:80. (஥஧ழஹன  )!அயர்க஭ழல் அஹ஥கர் களஃ஧ழர்க஺஭ஹன உற்஫ ஥ண்஧ர்க஭ளகக் ஸகளண்டிருப்஧஺த ஥வர் 

களண்பீர்; அயர்கள் தநக்களக ப௃ற்கூட்டிஹன அனுப்஧ழ஺யத்தது ஥ழச்ெனநளக ஸகட்ைஹதனளகும்; 

஌ஸ஦஦ழல் அல்஬ளஹ்யழன் ஹகள஧ம் அயர்கள் நவதுள்஭து; ஹநலும் ஹயத஺஦னழல் அயர்கள் ஋ன்ஸ஫ன்றும் 

தங்கழனழருப்஧ளர்கள். 
 

 
5:81-If only they had believed in Allah in the Apostle and in what hath been revealed to him never 
would they have taken them for friends and protectors but  most of them are rebellious wrong-
doers. 

 



5:81. அயர்கள் அல்஬ளஹ்யழன் நவதும் ஥஧ழனழன் நவதும், அயர் நவது இ஫க்கப்஧ட்ை (ஹயதத்)தழன் நவதும் 

஥ம்஧ழக்஺க ஸகளண்டிருந்தளர்க஭ள஦ளல், அயர்கள், களஃ஧ழர்க஺஭த் (தங்க஭ழன் )உற்஫ ஥ண்஧ர்க஭ளக 

ஆக்கழக்ஸகளண்டிருக்க நளட்ைளர்கள்; ஆ஦ளல் அயர்க஭ழல் அஹ஥கர் ஧ளயழக஭ளகஹய இருக்கழன்஫஦ர். 

 
                                                                                             

   6:65-See they not how many of those before them We did destroy? 

Generations We had  established on the earth in strength such as We have not given 

to you for whom We poured out rain from the skies in abundance and gave (fertile) 

streams flowing beneath their (feet): yet for their sins We destroyed them and raised 

in their wake fresh generations (to succeed them). 839 

                                         

                                

                                



                                 

6:65. (஥஧ழஹன!) ஥வர் கூறும் : “உங்கள் (த஺஬க்கு) ஹநலிருந்ஹதள அல்஬து உங்கல௃஺ைன 

களல்கல௃க்குக் கவமழருந்ஹதள உங்கல௃க்குத் துன்஧ம் ஌ற்஧டும்஧டி ஸெய்னவும் ; அல்஬து உங்க஺஭ப் ஧஬ 

஧ழளழவுக஭ளக்கழ உங்க஭ழல் ெழ஬ர் ெழ஬ரு஺ைன ஸகளடு஺ந஺ன அனு஧யழக்கும்஧டிச் ஸெய்னவும் அயன் 

ஆற்஫லுள்஭ய஦ளக இருக்கழன்஫ளன் .”  அயர்கள் யழ஭ங்கழக் ஸகளள்யதற்களக (஥ம்)யெ஦ங்க஺஭ 

஋வ்யளறு (஧஬ய஺கக஭ழல் ஸத஭ழயளக்கழ) யழயளழக்கழன்ஹ஫ளம் ஋ன்஧஺த (஥஧ழஹன!) ஥வர் கய஦ழப்பீபளக. 
 

   6:34-   Rejected were the Apostles before thee: with patience and constancy they 

bore their rejection and their wrongs until Our aid did reach them: there is none that can 

alter the Words (and Decrees) of Allah. Already hast thou received some account of those 
Apostles.   



 

     6:34. உநக்கு ப௃ன்஦ழருந்த (஥ம் )தூதர்கல௃ம் ஸ஧ளய்ப்஧ழக்கப்஧ட்ை஦ர் அயர்கல௃க்கு ஥ம் 

உதயழ யரும்ய஺ப, தளம் ஸ஧ளய்ப்஧ழக்கப் ஧ட்ை஺தபெம், துன்புறுத்தப்஧ட்ை஺தபெம், அயர்கள் 

ஸ஧ளறுத்துக் ஸகளண்ை஦ர்; அல்஬ளஹ்யழன் யளக்குக஺஭ னளபளலும் நளற்஫ ப௃டினளது; (உங்கல௃க்கு 

ப௃ன்஦ழருந்த  )தூதர்க஭ழன் இத்த஺கன ஸெய்தழகள் உம்நழைம் யந்ஹதனழருக்கழன்஫஦. 
    

6:43-When the suffering reached them from Us why then did they not learn humility? 
On the contrary their hearts became hardened and Satan made their (sinful) acts seem 
alluring to them. 861 

                                     



 

6:43. ஥ம்நழைநழருந்து அயர்கல௃க்கு ஹயத஺஦ யந்தஹ஧ளது அயர்கள் ஧ணழந்தழருக்க 

ஹயண்ைளநள? அதற்கு நள஫ளக அயர்கல௃஺ைன இருதனங்கள் இறுகழயழட்ை஦; அயர்கள் ஸெய்து 

ஸகளண்டிருந்த஺தஹன, ஺ரத்தளன் அயர்கல௃க்கு அமகளகக் களட்டியழட்ைளன். 

 
6:65 - Say: “He hath power to send calamities on you from above and below or to cover you with 

confusion in party strife giving you a taste of mutual vengeance each from the other.” 

 

  6:65. (஥஧ழஹன  )!஥வர் கூறும் : “உங்கள் (த஺஬க்கு )ஹநலிருந்ஹதள அல்஬து உங்கல௃஺ைன 

களல்கல௃க்குக் கவமழருந்ஹதள உங்கல௃க்குத் துன்஧ம் ஌ற்஧டும்஧டி ஸெய்னவும்; அல்஬து உங்க஺஭ப் ஧஬ 

஧ழளழவுக஭ளக்கழ உங்க஭ழல் ெழ஬ர் ெழ஬ரு஺ைன ஸகளடு஺ந஺ன அனு஧யழக்கும்஧டிச் ஸெய்னவும் அயன் 

ஆற்஫லுள்஭ய஦ளக இருக்கழன்஫ளன்.” அயர்கள் யழ஭ங்கழக் ஸகளள்யதற்களக (஥ம்)யெ஦ங்க஺஭ 

஋வ்யளறு (஧஬ய஺கக஭ழல் ஸத஭ழயளக்கழ )யழயளழக்கழன்ஹ஫ளம் ஋ன்஧஺த  (஥஧ழஹன )!஥வர் கய஦ழப்பீபளக.  



 

6:69 - On their account no responsibility falls on the righteous but (their duty) is to remind 

them that they may (learn to) fear Allah. 892  

 
892 - “Evil to him who evil thinks,” or evil does. Every man is  responsible for his 

own conduct. But the righteous have two duties: (1) to protect themselves from infection, and 
(2) to proclaim God‟s truth, for even in the most unlikely circumstances, it is possible 
that it may have some effect. (6.69) 

 

6:69. (வீண் யழயளதத்தழல் ஈடு஧ட்டுக் ஸகளண்டிருக்கும்  )அயர்கல௃஺ைன (ஸெய்஺கக஭ழன் )

கணக்கழல் ஧ன஧க்தழபெ஺ைனயர்கல௃க்கு னளஸதளரு ஸ஧ளறுப்பும் இல்஺஬; ஋஦ழனும் அயர்கள் 

஧ன஧க்தழபெ஺ைனயர்க஭ளகும் ஸ஧ளருட்டு, அயர்கல௃க்கு ஥ல்லு஧ஹதெம் ஸெய்யது ஸ஧ளறுப்஧ளகும். 

 
                   (TO REMIND YOU) 

 
Sunan of Abu-Dawood 
Hadith 4251 Narrated byAbu Hurayrah 

         The Prophet (peace be upon him) said: There will be civil strife (fitnah) which will 
render people deaf, dumb and blind regarding what is right. Those who contemplate it will be 
drawn by it, and giving rein to the tongue during it will be like smiting with the sword. 



 
6:123 - Thus have we placed leaders in every town its wicked men to plot (and 

burrow) therein: but they only plot against their own souls and they perceive it not. 

               6:123. ஹநலும் இவ்யளஹ஫ எவ்ஹயளர் ஊளழலும் குற்஫யள஭ழக஭ழன் த஺஬யர்க஺஭ ஥ளம் 

஌ற்஧டுத்தழனழருக்கழஹ஫ளம்  .அதழல் அயர்கள் சூழ்ச்ெழ ஸெய்யதற்களக , ஆனழனும் அயர்கள்    தங்கல௃க்ஹக 

சூழ்ச்ெழ ஸெய்து ஸகளள்கழ஫ளர்கள் ( .இ஺த )அயர்கள் உணருயதழல்஺஬.  
              

 
 

6:159 - As for those who divide their religion and break up into sects thou hast no part 
in them in the least: their affar is with Allah: He will in the end tell them the truth of all that they did. 

                             

 
 
 



  985 - Divide their religion: farraqu: i.e., (1) make a distinction between one part of it and 
another, take the part which suits them and reject the rest; or (2) have religion one day of the 
week and the world the rest of the six days; or (3) keep “religion in its right place,” as if it did 
not claim to govern the whole life; make a sharp distinction between the secular and the 
religious; or (4) *show a sectarian bias, seek differences in views, so as to break up the 
unity of Islam.  (6.159) 

6:159. ஥ழச்ெனநளக ஋யர்கள் தங்கல௃஺ைன நளர்க்கத்஺த (தம் யழருப்஧ப்஧டி ஧஬யள஫ளகப்) ஧ழளழத்து, 

஧஬ ஧ழளழயழ஦ர்க஭ளகப் ஧ழளழந்து யழட்ை஦ஹபள அயர்கல௃ைன் (஥஧ழஹன!) உநக்கு ஋வ்யழத 

ெம்஧ந்தப௃நழல்஺஬; அயர்கல௃஺ைன யழரனஸநல்஬ளம் அல்஬ளஹ்யழைஹந உள்஭து - அயர்கள் 

ஸெய்து ஸகளண்டிருந்தயற்஺஫ப் ஧ற்஫ழ ப௃டியழல் அயஹ஦ அயர்கல௃க்கு அ஫ழயழப்஧ளன்.. 
 

 

(A note by me)-This they have achieved in abundance-those who are holding 
high positions in the mosques, associations, and other organizations, those in power 
and running the affairs of the country, those so called politicians, and  their  cronies,  
those  so called  religious  leaders  imported  from  other countries and our 
(unqualified)  Moulavis turned out from Mushroom Madrasas - immersed in „Shirk‟, the 
so-called  educationalists  displaying their ignorance in publishing  articles  trying  to  
exert  their  private  view  points  irrespective  of  Sunnah  and  the  Quran,  all  
contributing towards  misleading  and  depriving  the  Innocent  Muslims of  Allah‟s 
Blessings  and  driving   them  instead  to  Sin  and Anarchy.  Wholesale Disputes in  
everything  we do whether it is Adhan or Jum‟ah, Janaza or Kaththam, Hijab,  or 
Niqab, Sunnah or Obligatory,  Haram or Halal, P.M.‟s Birthday celebration, celebration 
of the Saints & Sheiks,  to have - Equals, Helpers. Lords Patrons, Partners, Protectors, 



Intercessors, & Others with Allah-in short from the birth to the grave, we are in 
dispute. What a sad plight these men have dragged us into! They will continue to do 
so and throw away the authentic Hadhis and the Quranic injunctions and stick to only 
what their fathers did whether it is right or wrong. (Dear Brothers and Sisters, is it not 
a fact that Islam is in the Books and Muslims are in the grave?) 

 
              5:104 - When it is said to them: “Come to what Allah hath revealed; come to the Apostle”: 

they say. “Enough for us are the ways we found our fathers following”. What!                           
even though their fathers were void of knowledge and guidance? 810 

 

5:104. “அல்஬ளஹ் இ஫க்கழ அரு஭ழன (ஹயதத்)தழன்஧ளலும், இத்தூதளழன்஧ளலும் யளருங்கள்” ஋஦ 

அயர்கல௃க்குக் கூ஫ப்஧ட்ைளல், “஋ங்கல௃஺ைன தந்஺தனர் (ப௄தள஺தனர்)க஺஭ ஥ளங்கள் ஋(ந்த 

நளர்க்கத்)தழல் கண்ஹைளஹநள அதுஹய ஋ங்கல௃க்குப் ஹ஧ளதுநள஦து” ஋ன்று அயர்கள் 

கூறுகழ஫ளர்கள்; ஋ன்஦! அயர்கல௃஺ைன தந்஺தனர் (ப௄தள஺தனர்கள்) என்றும் 

அ஫ழனளதயர்க஭ளகவும், ஹ஥ர்யமழனழல் ஥ைக்களதயர்க஭ளகவும் இருந்தளலுநள? (அயர்க஺஭ப் 

஧ழன்஧ற்றுயளர்கள்.) 
 

                              5:105- O ye who believe! guard your own souls: if ye follow (right) 
guidance no hurt can come to you from those who stray. The goal of you all is to 
Allah: it is He that will show you the truth of all that ye do. 811 



              

5:105. ஈநளன் ஸகளண்ையர்கஹ஭ ( !யமழ தய஫ழயழைளநல் ஥வங்கஹ஭ )உங்க஺஭ப் 

஧ளதுகளத்துக் ஸகளள்ல௃ங்கள்; ஥வங்கள் ஹ஥ர்யமழ஺னப் ஧ழன்஧ற்றுவீர்க஭ள஦ளல் , யமழ 

தய஫ழனயர்கள் உங்கல௃க்கு எரு தவங்கும் ஸெய்ன ப௃டினளது  .அல்஬ளஹ்யழன் ஧க்கஹந ஥வங்கள் 

அ஺஦யரும் நவ஭ ஹயண்டினழருக்கழன்஫து; ஥வங்கள் ஸெய்து ஸகளண்டிருந்தயற்஺஫ஸனல்஬ளம் , 

அப்ஹ஧ளது அயன் உங்கல௃க்கு உணர்த்துயளன். 
                                
 
             11:109 - Be not then in doubt as to what these men worship. They worship nothing   
but   what their fathers worshipped before (them): but verily We shall pay them back (in full) 

their portion without (the least) abatement. 1611 1612 

 

 



 
 

      11:109. (஥஧ழஹன!) இயர்கள் யணங்கு஧஺ய ஧ற்஫ழ ஥வர் ெந்ஹதகப்஧ை ஹயண்ைளம் ; (இயர்கல௃க்கு) 

ப௃ன் இயர்கல௃஺ைன ப௄தள஺தனர் யணங்கழ யந்த ஧ழபகளபஹந தளன் இயர்கல௃ம் யணங்குகழ஫ளர்கள் ; 

஥ழச்ெனநளக (தண்ை஺஦க்குளழன) இயர்க஭ழன் ஧ங்஺கக் கு஺஫யழன்஫ழ, ப௃ழு஺நனளக ஥ளம் இயர்கல௃க்குக் 

ஸகளடுப்ஹ஧ளம்..  
      11:112 - Therefore stand firm (in the straight path) as thou art commanded : thou and   those 

who with thee turn (unto Allah); and transgress not (from the Path: for He seeth well all that ye do. 



 

   11:112. ஥வரும் உம்ஹநளடு தழருந்தழனயரும் ஌யப்஧ட்ையளஹ஫ உறுதழனளக இருப்பீர்க஭ளக;யபம்பு 

நவ஫ழ யழைளதவர்கள்  .஥ழச்ெனநளக அயன் ஥வங்கள் ஸெய்ய஺த கய஦ழத்தய஦ளக இருக்கழன்஫ளன்.  

 
11:113 - And incline not to those who do wrong or the Fire will seize you; and ye have no 
protectors other than Allah nor shall ye be helped. 

 

  11:113. இன்னும், னளர் அ஥ழனளனம் ஸெய்கழ஫ளர்கஹ஭ள அயர்க஭ழன் ஧க்கம் ஥வங்கள் ெளய்ந்து 

யழைளதவர்கள்  -அப்஧டிச் ஸெய்தளல் ஥பக ஸ஥ருப்பு உங்க஺஭ப் ஧ழடித்துக்ஸகளள்ல௃ம் ;         



அல்஬ளஹ்஺ய   அன்஫ழ உங்க஺஭க் களப்஧ளற்றுஹயளர் ஋யருநழல்஺஬; ஹநலும் (஥வங்கள் 

அயனுக்ஸகதழபளக ஹயஸ஫யபளலும் )உதயழ ஸெய்னப்஧ைவும் நளட்டீர்கள்.  

 
11:93 - “And O my people! do whatever ye can: I will do (my part): soon will ye know who it is 
on whom descends the Penalty of ignominy and who is a liar ! And watch ye!   For I too am 
watching with you!" 1594 1595 

 

 

    11:93. “஋ன் ெப௄கத்தயர்கஹ஭  !஥வங்கள் உங்கல௃க்கு இ஺ெந்தயளறு ஸெய்து ஸகளண்டிருங்கள் !

஥ளனும் (஋஦க்கு இ஺ெந்தயளறு )ஸெய்து ஸகளண்டிருக்கழஹ஫ன் ; இமழவு தரும் ஹயத஺஦ னள஺ப 

யந்த஺ைபெம் ஋ன்஧஺தபெம் , ஸ஧ளய்னர் னளர் ஋ன்஧஺தபெம் ெவக்கழபஹந ஥வங்கள் அ஫ழந்து 

ஸகளள்வீர்கள்; (அந்ஹ஥பத்஺த  )஥வங்கள் ஋தழர் ஧ளர்த்துக் ஸகளண்டிருங்கள்  ஥ழச்ெனநளக ஥ளனும் 

உங்கல௃ைன் ஋தழர் ஧ளர்த்துக் ஸகளண்டிருக்கழஹ஫ன்” (஋ன்றும் கூ஫ழ஦ளர்( 



 
18:2- (He hath made it) Straight (and clear) in order that He may warn (the godless) of a 
terrible Punishment from Him and that He may give Glad Tidings to the Believers  who 
work righteous deeds that they shall have a goodly Reward. 2327 

                         

   
18:2. அது உறுதழனள஦ (யமழ஺னக் களண்஧ழப்஧ )து, அய஦ழைத்தழலிருந்துள்஭ கடி஦நள஦ ஹயத஺஦஺னப் ஧ற்஫ழ 

அச்ெப௄ட்டுயதற்களகவும் றளலிலள஦ (஥ற்)ஸெனல்கள் ஸெய்பெம் ப௃ஃநழன்கல௃க்கு - ஥ழச்ெனநளக அயர்கல௃க்கு 

அமகழன ஥ற்கூலி(னளக சுய஦஧தழ) இருக்கழ஫து ஋ன்று ஥ன்நளபளனங் கூறுயதற்களகவும் (குர்ஆ஺஦ அரு஭ழ஦ளன்). 



                          
 
   13:11 - But when (once) Allah willeth a people‟s punishment there can be no turning it 
back nor  will they find besides Him any to protect. 1816 1817 

                                



                                  

 

   13:11. ந஦ழதனுக்கு ப௃ன்஦ளலும், ஧ழன்஦ளலும் ஸதளைர்ந்து யபக்கூடின (ந஬க்குகள் )இருக்கழ஫ளர்கள் .

அல்஬ளஹ்யழன் கட்ை஺஭னளல் அயர்கள் அய஺஦ப் ஧ளதுகளக்கழ஫ளர்கள்; ஋ந்த எரு ெப௄தளனத்தயரும் , 

தம் ஥ழ஺஬ன஺னத் தளஹந நளற்஫ழக் ஸகளள்஭ளத ய஺பனழல் , அல்஬ளஹ் அயர்க஺஭ ஥ழச்ெனநளக 

நளற்றுயதழல்஺஬; இன்னும் அல்஬ளஹ் எரு ெப௃தளனத்தளருக்குத் தவயழ஺஦஺ன ஥ளடி஦ளல் , 

அ஺தத்தடுப்஧யர் ஋யருநழல்஺஬  -அயர்கல௃க்கு அய஺஦த்தயழப து஺ண ஸெய்ஹயளர் ஋யரும் இல்஺஬  

 
    
16:61 - It Allah were to punish men for their wrongdoing He would not leave on the (earth) a single 

living creature but He gives them respite for a stated term: when their     term expires they would 



not be able to delay (the punishment) for a single hour just as they would not be able to anticipate 
it (for a single hour) 2087 

                                 
 

Note:2087-Allah‟s decree works without fail. If He were to punish for every wrong or shortcoming, 
not a single living creature on earth would escape punishment. But in His infinite mercy and 
forgiveness, He gives respite: He provides time for repentance. If the repentance is forthcoming, 
Allah‟s Mercy is forthcoming without fail. If not, the punishment comes inevitable on the expiry of 
the Term. The sinner cannot anticipate it by an insolent challenge. nor can he delay it when the 
time arrives. Let him not think that the respite given him may mean that he can do what he likes, 
and that he can escape scot-free from the consequences. (16.61) 
                                               

 
16:61. ந஦ழதர்கள் ஸெய்பெம் அக்கழபநங்கல௃க்களக அல்஬ளஹ் அயர்க஺஭ உைனுக்குைன் ஧ழடி(த்துத் தண்டி)ப்஧தளக இருந்தளல் 

உனழர்ப்஧ழபளணழக஭ழல் என்஺஫பெஹந பூநழனழல் யழட்டு ஺யக்க நளட்ைளன்; ஆ஦ளல், எரு கு஫ழப்஧ழட்ை தய஺ண ய஺ப அயர்க஺஭(ப் 

஧ழடிக்களது) ஧ழற்஧டுத்துகழ஫ளன் - அயர்கல௃஺ைன தய஺ண யந்து யழட்ைளஹ஬ள எரு கணஹநனும் (தண்ை஺஦ ஸ஧றுயதழல்) அயர்கள் 

஧ழந்தவும் நளட்ைளர்கள்; ப௃ந்தவும் நளட்ைளர்கள். 

 

Prophet Mohammed‟s  Last Sermon ………………. 
 



…..O People, no prophet or apostle will come after me and no new faith will be born. 
Reason well, therefore, O People, and understand my words which I convey to you. I leave 
behind me two things, the Qur‟an and my example, the Sunnah and if you follow these 
you will never go astray. 
 
Sunan of Abu- Dawood 
Hadith 4579 Narrated by 
AbuHurairah 
 

The Prophet (peace be upon him) said: The Jews were split up into seventy-one or 
seventy-two sects; and the Christians were split up into seventy one or seventy-two sect; 
and my community will be  split up into seventy-three sects. 
 
Biographies of Companions 

Ubayy ibn Kab - One of Ubayy‟s major fears for the Muslim ummah was that a day 
would come when there would be severe strife among Muslims. He often became 
overwhelmed with emotion when he read or heard the verse of the Quran.” “Say: He (Allah) 
has power to send calamities on you, from above and below, or to cover you with confusion 
in party strife, giving  you a taste of mutual vengeance, each from the other.” (Surah al-
An‟am. 6:65)….. 
 
AL-Tirmidhi Hadith 
Hadith 3553 Narrated by 
AbuBarzah al-Aslami 
 



Sharik ibn Shihab ….. He added. “At the end of time people looking like this man will 
come forth, reciting the Qur‟an, but it will not pass their throats. They will swerve from 
Islam as an arrow passes through the game at which is it shot, and their 
distinguishing mark will be shaving. They will continue to come forth till the last of them 
comes forth with the antichrist. When you meet them they will be the worst of men and 
beasts.” Nasa‟i transmitted it. 
 

 
7:146 - Those who behave arrogantly on the earth in defiance of right them will I turn away 
from My signs they will not believe in them; and if they see the way of right conduct they will 
not adopt it as the way; but if they see the way of error that is the way they adopt; for they 
rejected Our signs and failed to take warning from them.1110 

    



 

7:146. ஋வ்யழத ஥ழனளனப௃நழன்஫ழ, பூநழனழல் ஸ஧ரு஺நனடித்து ஥ைப்஧யர்க஺஭ , ஋ன் கட்ை஺஭க஺஭ 

யழட்டும் தழருப்஧ழ ஺யத்து யழடுஹயன் ; அயர்கள் ஋ல்஬ள அத்தளட்ெழக஺஭பெம் கண்ை ஹ஧ளதழலும் 

அயற்஺஫ ஥ம்஧ நளட்ைளர்கள் ; அயர்கள் ஹ஥ர் யமழ஺னக் கண்ைளல் அத஺஦த் (தங்கல௃க்குளழன )

யமழஸன஦ ஌ற்றுக் ஸகளள்஭ நளட்ைளர்கள்  -ஆ஦ளல் தய஫ள஦ யமழ஺னக் கண்ைளல் , அத஺஦ (த் 

தங்கல௃க்கு ஹ஥ர் )யமழஸன஦ ஋டுத்துக் ஸகளள்யளர்கள் ; ஌ஸ஦஦ழல் அயர்கள் ஥ம் அத்தளட்ெழக஺஭ப் 

ஸ஧ளய்ஸன஦க் கூ஫ழ஦ளர்கள்  .இ஦ ் னும் அயற்஺஫ப் பு஫க்கணழத்தும் இருந்தளர்கள். 
     
 

7:59 - We sent Noah to his people. He said: “O my people! Worship Allah! ye have no 
other god but Him. I fear for you the punishment of a dreadful day! 1039 



        

 

7:59. ஥ழச்ெனநளக ஥ளம் நூ஺ல அயரு஺ைன கூட்ைத்தளளழைம் அனுப்஧ழ ஺யத்ஹதளம் ; 

அயர் (தம் கூட்ைத்தளளழைம்) , “஋ன் கூட்ைத்தளஹப  !அல்஬ளஹ்஺யஹன யணங்குங்கள் , உங்கல௃க்கு 

அய஦ன்஫ழ ஹயறு ஥ளன஦ழல்஺஬ ; ஥ழச்ெனநளக ஥ளன் உங்கல௃க்கு யப இருக்கும் நகத்தள஦ எரு 

஥ள஭ழன் ஹயத஺஦ப்஧ற்஫ழ அஞ்சுகழஹ஫ன் ஋ன்று கூ஫ழ஦ளர். 
 

7:62 - “I but fulfil towards you the duties of my Lord‟s mission: sincere is my advice to 
you and I know from Allah something that ye know not. 



  7:62. “஥ளன் ஋ன் இ஺஫யனு஺ைன தூ஺தஹன உங்கல௃க்கு ஋டுத்துக் கூ஫ழ ; உங்கல௃க்கு 

஥ற்ஹ஧ளத஺஦பெம் ஸெய்கழன்ஹ஫ன்  -ஹநலும் ஥வங்கள் அ஫ழனளதயற்஺஫ அல் ஬ளஹ்யழைநழருந்து 

஥ளன்   அ஫ழகழஹ஫ன்” (஋ன்றும் கூ஫ழ஦ளர்) 

  
  7:64 - But they rejected him and we delivered him and those with him in the ark: But We 
overwhelmed in the Flood those who rejected our signs. They were indeed a blind  people! 

     

   7:64. அப்ஹ஧ளதும் அயர்கள் அய஺பப் ஸ஧ளய்னஸப஦ஹய கூ஫ழ஦ர்; ஋஦ஹய, ஥ளம் அய஺பபெம் 

அயருைன் இருந்தயர்க஺஭பெம் கப்஧லில் (஌ற்஫ழக் )களப்஧ளற்஫ழஹ஦ளம் ; இன்னும் ஥ம்  

யெ஦ங்க஺஭ப் ஸ஧ளய்ஸன஦க் கூ஫ழனயர்க஺஭ (஧ழப஭னத்தழல் )ப௄ழ்கடித்ஹதளம் ; ஥ழச்ெனநளக 

அயர்கள் (உண்஺ந களண ப௃டினள )குருட்டுக் கூட்ைதளப ்ளகஹய இருந்த஦ர். 
 

7:65 - To the Ad people (We sent) Hud one of their (own) brethren: He said: “O my 
people!  Worship Allah! ye have no other god but Him. Will yet not fear (Allah)?” 1040 



            

 

7:65. இன்னும், ஆது கூட்ைத்தளளழைம் அயர்கல௃஺ைன ெஹகளதபர் லஷ஺த (஥஧ழனளக அனுப்஧ழ 

஺யத்ஹதளம்;) அயர், “஋ன் ெப௄கத்தளஹப  !஥வங்கள் அல்஬ளஹ்஺யஹன யணங்குங்கள் ; 

அய஺஦னன்஫ழ உங்கல௃க்கு ஹயறு ஥ளன஦ழல்஺஬  -஥வங்கள் (அயனுக்கு )அஞ்ெழ(ப் ஹ஧ணழ )஥ைக்க 

ஹயண்ைளநள?” ஋ன்று ஹகட்ைளர். 

 
7:68- “I but fulfil towards you the duties of my Lord‟s mission: I am to you a sincere 

and trustworthy adviser. 



 

7:68. “஥ளன் ஋ன் இ஺஫யனு஺ைன தூ஺தஹன உங்க஭ழைம் ஋டுத்துக் கூறுகழன்ஹ஫ன்  .

ஹநலும் ஥ளன் உங்கல௃க்கு ஥ம்஧ழக்஺கனள஦ உ஧ஹதெழனளகவும் இருக்கழன்ஹ஫ன்”  (஋ன்று 

கூ஫ழ஦ளர்.) 
 

7:72 - We saved him and those who adhered to him by our mercy and we cut off the 
roots of those who rejected our signs and did not believe. 

 

7:72. ஆகஹய, ஥ளம் அய஺பபெம் அயருைன் இருந்தயர்க஺஭பெம் , ஥ம்ப௃஺ைன 

அரு஺஭க்ஸகளண்டு களப்஧ற்஫ழஹ஦ளம் ; ஥ம் யெ஦ங்க஺஭ப் ஸ஧ளய்ஸன஦க்கூ஫ழ , ஥ம்஧ழக்஺க 

ஸகளள்஭ளநல் இருந்தயர்க஺஭ ஥ளம் ஹயபறுத்து யழட்ஹைளம். 
 
69:6 - And the `Ad they were destroyed by a FURIOUS WIND exceedingly violent; 5639 

           



69:6. இன்னும், ஆது கூட்ைத்தளஹபள ஹ஧ஸபளலிஹனளடு ஹயகநளகச் சுமன்று அடித்த 

ஸகளடுங்களற்஫ழ஦ளல் அமழக்கப்஧ட்ை஦ர். 
 

   69:7 - He made it rage against them seven nights and eight days in succession: so that thou 
couldst see the (whole) people lying prostrate in its (path) as if they had been  roots of hollow 
palm-trees tumbled down! 5640 

                

69:7. அயர்கள் நவது, அ஺த ஌ழு இபவுகல௃ம் , ஋ட்டுப் ஧கல்கல௃ம் ஸதளைர்ந்து வீெச் ஸெய்தளன் ; 

஋஦ஹய அந்த ெப௄கத்தழ஦஺ப , அடிபெைன் ெளய்ந்துயழட்ை ஈச்ெநபங்க஺஭ப் ஹ஧ளல் (பூநழனழல் )

யழழுந்து கழைப்஧஺த (அக்கள஺஬ ஥வர் இருந்தழருந்தளல் )஧ளர்ப்பீர்.  

 
  7:73 - To the Thamud people (We sent) Saleh one of their own brethren: he said: “O my 
people! Worship Allah; ye have no other god but Him. Now hath Come unto you a clear (sign 
) from your Lord! This she-camel of Allah is a sign unto you: so leave her to graze in Allah‟s 
earth and let her come to no harm or ye shall be seized with a grievous punishment.  



                 

                  



                     

                         

    



7:73. “றப௄து” கூட்ைத்தளளழைம், அயர்கள் ெஹகளதபபளகழன றளலி஺ல (஥ம் தூதபளக அனுப்஧ழ 

஺யத்ஹதளம்) ; அயர் (அயர்க஺஭ ஹ஥ளக்கழ ) “஋ன் ெப௄கத்தளர்கஹ஭  !அல்஬ளஹ்஺யஹன யணங்குங்கள் ; 

அய஦ன்஫ழ உங்கல௃க்கு ஹயறு ஥ளன஦ழல்஺஬ ; இதற்களக, ஥ழச்ெனநளக உங்கல௃க்கு உங்கள் 

இ஺஫ய஦ழைநழருந்து எரு ஸத஭ழயள஦ அத்தளட்ெழபெம் யந்துள்஭து ; அல்஬ளஹ்வு஺ைன இந்த 

எட்ைகநள஦து உங்கல௃க்கு ஏர் அத்தளட்ெழனளக யந்துள்஭து ; ஋஦ஹய இ஺த அல்஬ளஹ்யழன் பூநழனழல் 

(த஺ைஹனதுநழன்஫ழ )ஹநன யழடுங்கள்  -அ஺த ஋த்த஺கன தவங்கும் ஸகளண்டு தவண்ைளதவர்கள் , 

அப்஧டிச்ஸெய்தளல் உங்க஺஭ ஹ஥ளயழ஺஦ ஸெய்பெம் கடும் ஹயத஺஦ ஧ழடித்துக் ஸகளள்ல௃ம் ” ஋ன்று 

கூ஫ழ஦ளர். 
7:78 - So the EARTHQUAKE TOOK them unawares and they lay prostrate in their homes in the 
morning!  

          

     

7:78. ஋஦ஹய, (ப௃ன்஦ர் ஋ச்ெளழக்கப்஧ட்ையளறு  )அயர்க஺஭ பூகம்஧ம் ஧ழடித்துக் ஸகளண்ைது ; அத஦ளல் 

அயர்கள் (கள஺஬னழல் )தம் வீடுக஭ழஹ஬ஹன இ஫ந்தமழந்து கழைந்த஦ர்.  



54:30 - Then see how (dreadful) was My punishment after My warnings! 

54:30. ஋ன் (கட்ை஺஭னழ஦ளல் ஧ழன்஦ர் அம் நக்கல௃க்கு )ஹயத஺஦பெம் , ஋ச்ெளழக்஺கபெம் 

஋ப்஧டி இருந்த஦? (஋ன்஧஺த கய஦ழக்க ஹயண்ைளநள?) 

 
7:80 - We also (sent) Lut: he said to his people: “Do ye commit lewdness such as no 

people in creation (ever) committed before you? 1049 

          

            



        

 

7:80. ஹநலும் லூத்஺த (அயர் ெப௄கத்தளளழ஺ைஹன ஥஧ழனளக அனுப்஧ழஹ஦ளம் ;) அயர் தம் 

ெப௄கத்தளளழைம் கூ஫ழ஦ளர்  :உ஬கத்தழல் ஋யருஹந உங்கல௃க்கு ப௃ன் ஸெய்தழபளத நள஦க்ஹகைள஦ 

எரு ஸென஺஬ச் ஸெய்னயள ப௃஺஦ந்தவர்கள்?” 

 
7:84 - And We rained DOWN ON THEM A SHOWER (OF BRIMSTONES): then see what 
was the end of those who indulged in sin and crime! 1052 

                                       

       



7:84. இன்னும் ஥ளம் அயர்கள் நவது (கல் )நளளழ஺னப் ஸ஧ளமழனச் ஸெய்(து அயர்க஺஭ 

அமழத்)ஹதளம் , ஆகஹய, குற்஫யள஭ழக஭ழன் இறுதழ ப௃டிவு ஋ன்஦ ஆனழற்று ஋ன்று (஥஧ழஹன )!஥வர் 

ஹ஥ளக்குவீபளக.  

   
 7:85 - To the Madyan people We sent Shu‟aib one of their own brethren: he said: “O my 
people! worship Allah; ye have no other god but Him. Now hath come unto you a clear (sign) 
from your Lord! Give just measure and weight nor withhold from the people the things that 
are their due; and do no mischief on the earth after it has been set in order: that will be best 
for you if ye have faith.1053 1054 

                                         



                                             

                                                

                     NOTE 1054-  



 

                                                                
                                                                                                            



         

7:85. நத்னன் ஥கபயளெழக஭ழைம் அயர்கல௃஺ைன ெஹகளதபபளகழன ரஶ஍஺஧ (஥ம் தூதபளக 

அனுப்஧ழ஺யத்ஹதளம் )அயர் (தம் கூட்ைத்தள஺ப ஹ஥ளக்கழ ,) “஋ன் ெப௄கத்தளர்கஹ஭ !

அல்஬ளஹ்஺யஹன யணங்குங்கள்; அய஦ன்஫ழ உங்கல௃க்கு ஹயறு ஥ளன஦ழல்஺஬; ஥ழச்ெனநளக 

உங்கல௃க்கு உங்கள் இ஺஫ய஦ழைநழருந்து எரு ஸத஭ழயள஦ (அத்தளட்ெழ )யந்துள்஭து ; அ஭஺ய 

ப௃ழு஺நனக அ஭ந்து, ஋஺ை஺னச் ெளழனளக ஥ழறுத்துக் ஸகளடுங்கள்  .ந஦ழதர்கல௃க்கு அயர்கல௃க்கு 

உளழன ஸ஧ளருட்க஺஭ (ஸகளடுப்஧தழல் )கு ஺஫த்து யழைளதவர்கள்; பூநழனழல் ெவர் தழருத்தம் ஌ற்஧ட்ை 

஧ழன்஦ர், அதழல் குமப்஧ம் உண்ைளக்களதவர்கள், ஥வங்கள் ப௃ஃநழன்க஭ளக இருந்தளல், இதுஹய 

உங்கல௃க்கு ஥ன்஺நனளக இருக்கும்” ஋ன்று கூ஫ழ஦ளர். 

 



7:91 - But the EARTHQUAKE TOOK THEM UNAWARES and they lay prostrate in their homes 
before the morning! 1063 

                                        

                                          
 

       



7:91. ஆகஹய அயர்க஺஭ பூகம்஧ம் ஧ழடித்துக் ஸகளண்ைது; அத஦ளல் அயர்கள் (கள஺஬னழல் )தம் 

வீடுக஭ழல், இ஫ந்தமழந்து கழைந்த஦ர். 

7:103 - Then after them We sent Moses with Our signs to Pharaoh and his chiefs but they 
wrongfully rejected them: so see what was the end of those who made mischief. 

         
7:130 - We punished the people of Pharaoh with years (of drought) and shortness of 
crops; that they might receive admonition. 

          

7:130. ஧ழன்஦ர் ஥ளம் ஃ஧ழர்அவ்னு஺ைன கூட்ைத்தள஺பப் ஧ஞ்ெம் ஧ழடிக்கச் ஸெய்து , யழயெளனப் 

஧஬ன்க஺஭க் கு஺஫த்துத் தண்டித்ஹதளம்  -அயர்கள் ஥ல்லுணர்வு ஸ஧றுயதற்களக.  

  7:133 - So We sent (plagues) on them Wholesale death Locusts Lice Frogs and Blood: 
signs openly Self-explained; but they were steeped in arrogance a people given to sin. 
1090,1091 

 



                                             

 

   7:133. ஆகஹய அயர்கள் நவது , க஦ந஺ம஺னபெம், ஸயட்டுக்கழ஭ழ஺னபெம், ஹ஧஺஦பெம், 

தய஺஭க஺஭பெம், இபத்தத்஺தபெம் ஸத஭ழயள஦ அத்தளட்ெழக஭ளக (என்஫ன்஧ழன் என்஫ளக )

அனுப்஧ழ ஺யத்ஹதளம்  -ஆ஦ளல் அயர்கள் ஸ஧ரு஺நனடித்து குற்஫ம் புளழபெம் ெப௄கத்தளபளகஹய 

ஆகழனழருந்த஦ர்.  

        
7:136 - So We exacted retribution from them: WE DROWNED THEM in the sea because 
they rejected Our signs and failed to take warning from them. 1094,1095 

                                     



                                        
                                        

       

         7:136. ஆகஹய, அயர்கள் ஥ம் அத்தளட்ெழக஺஭ப் ஸ஧ளருட்஧டுத்தளநல்; அயற்஺஫ப் 

ஸ஧ளய்ப்஧ழத்துக் ஸகளண்டு இருந்ததளல், அயர்க஺஭க் கைலில் ப௄ழ்கடித்து அயர்க஭ழைம் ஥ளம்   

஧மழயளங்கழஹ஦ளம். 
7:166 - When in their insolence they transgressed (all) prohibition We said to them: “Be ye 
apes despised and rejected.”  

          



7:166. தடுக்கப்஧ட்டிருந்த யபம்஺஧ அயர்கள் நவ஫ழயழைஹய, “஥வங்கள் இமழய஺ைந்த குபங்குக஭ளகழ 

யழடுங்கள்” ஋ன்று அயர்கல௃க்கு ஥ளம் கூ஫ழஹ஦ளம். 

7:97- Did the people of the towns feel secure against the coming of our wrath by night while 
they were asleep? 1067 

                         

        

7:97. அவ்வூர்யளெழகள் இபயழல் ஥ழத்தழ஺ப ஸெய்து ஸகளண்டிருக்கும் ஹ஧ளஹத , ஥நது ஹயத஺஦ 

அயர்க஺஭ யந்து அ஺ைனளது ஋஦ ஧னநழல்஬ளநல் இருக்கழன்஫ளர்க஭ள? 

7:98 - Or else did they feel secure against its coming in broad daylight while they played 
about (care - free)? 

 



 7:98. அல்஬து அவ்வூர் யளெழகள் (கய஺஬னழல்஬ளது )஧கலில் யழ஺஭னளடிக்ஸகளண்டிருக்கும் 

ஹ஧ளஹத, ஥நது ஹயத஺஦ அயர்க஺஭ன஺ைனளது ஋஦ ஧னநழல்஬ளநல் இருக்கழன்஫ளர்க஭ள?     

 
7:99 - Did they then fell secure against the plan of Allah? But no one can feel Secure from 
the plan of Allah except those (doomed) to ruin!  
1068 - The nations which as a body could not be won over to Allah‟s Law Perished. 

   7:99. அல்஬ளஹ்யழன் சூழ்ச்ெழனழலிருந்து அயர்கள் அச்ெம் தவர்ந்து யழட்ைளர்க஭ள ? 

஥ஷ்ையள஭ழக஭ள஦ நக்க஺஭ தயழப , ஹயறு ஋யரும் அல்஬ளஹ்யழன் சூழ்ச்ெழனழலிருந்து அச்ெம் 

தவர்ந்து இருக்க நளட்ைளர்கள்.  

 
   7:101 - Such were the towns whose story We (thus) relate unto thee: there came indeed 
to them their Apostles with clear (signs): but they would not believe what           they 
had rejected before.Thus doth Allah seal up the heart of those who reject faith. 1070 

 



 

7:101. (஥஧ழஹன  )!இவ்வூபளர்க஭ழன் யப஬ளற்஺஫ ஥ளம் உநக்குக் கூறுகழஹ஫ளம் : ஥ழச்ெனநளக 

அயர்க஭ழன் தூதர்கள் அயர்க஭ழைம் ஸத஭ழயள஦ அத்தளட்ெழக஺஭க் ஸகளண்டு யந்தளர்கள் , 

஋஦ழனும் அயர்கள் ப௃ன்஦ளல் ஸ஧ளய்னளக்கழக் ஸகளண்டிருந்த களபணத்தழ஦ளல் ஥ம்஧ழக்஺க 

ஸகளள்஧யர்க஭ளக இல்஺஬  -இவ்யளஹ஫ அல்஬ளஹ் களஃ஧ழர்க஭ழன் இதனங்கள் நவது 

ப௃த்தழ஺பனழட்டு யழடுகழ஫ளன்.  
 

7:102 - Most of them We found not men (true) to their covenant but most of them We 
found rebellious and disobedient. 

 

1069 - The stories which have been related should give a warning to present 

and future generations. 

 

7:102. அயர்க஭ழல் ஸ஧ரும்஧ளஹ஬ளருக்கு யளக்குறுதழ஺ன (஥ழ஺஫ஹயற்றும் தன்஺ந இருப்஧தளக )

஥ளம் களணயழல்஺஬  -அன்஫ழபெம் அயர்க஭ழல் ஸ஧ரும்஧ளஹ஬ள஺பப் ஧ளயழக஭ளகஹய கண்ஹைளம்.  



  
  7:164 - When some of them said: “Why do ye preach to a people whom Allah will destroy or 
visit with a terrible Punishment?” Said the preachers: “to discharge our duty to your Lord 
and perchance they may fear him.”1138 

 

 

7:164. (அவ்வூளழலிருந்த ஥ல்஬டினளர் ெழ஬ர் அ஫ழவு஺ப ஸெளன்஦ ஹ஧ளது  )அயர்க஭ழல் ெழ஬ர் , “

அல்஬ளஹ் ஋யர்க஺஭ அமழக்கஹயள , அல்஬து கடி஦நள஦ ஹயத஺஦க்குள்஭ளக்கஹயள 

஥ளடினழருக்கழ஫ளஹ஦ள, அந்த கூட்ைத்தளர்கல௃க்கு ஥வங்கள் ஌ன் உ஧ஹதெம் ஸெய்கழ஫வர்கள் ?” 

஋ன்று ஹகட்ைளர்கள் ; அதற்கு (அந்த ஥ல்஬டினளர்கள் :) “஋ங்கள் இ஺஫ய஦ழைம் (஥ம் )



ஸ஧ளறுப்஧ழலிருந்து ஥வங்கழ யழடுயதற்களகவும் இன்னும் அயர்கள் (எருஹய஺஭ தளங்கள் 

ஸெய்து யருயதழலிருந்து )யழ஬கழயழை஬ளம் ஋ன்஧தற்களகவும் (஥ளங்கள் உ஧ஹதெம் 

ஸெய்கழஹ஫ளம் )஋ன்று கூ஫ழ஦ளர்கள். ” 

7:175 - Relate to them the story of the man to whom we sent our signs but he passed them: 
so satan followed him up and he went astray. 1149 

                                          

 

7:175. (஥஧ழஹன  )!஥வர் அயர்கல௃க்கு எரு ந஦ழதனு஺ைன யப஬ளற்஺஫ ஏதழக்களட்டுவீபளக !

அயனுக்கு ஥ளம் ஥ம் அத்தளட்ெழக஺஭க் ஸகளடுத்தழருந்ஹதளம்; ஋஦ழனும் அயன் அயற்஺஫ யழட்டு 



ப௃ற்஫ழலும் ஥ழுயழயழட்ைளன்; அப்ஹ஧ளது அய஺஦ ஺ரத்தளன் ஧ழன் ஸதளைர்ந்தளன்  -அத஦ளல் 

அயன் யமழ தய஫ழனயர்க஭ழல் எருய஦ளகழ யழட்ைளன்.  

  
  7:176 - If it had been our will we should have elevated him with our signs; but he inclined to 
the earth and followed his own vain desires. His similitude is that of a dog: if you attack 
him he lolls out his tongue or if you leave him alone he (still) lolls out his tongue. That 
is the similitude of those who reject our signs; so relate the story; perchance they 
may reflect. 
 

1151 - The dog, especially in the hot weather, lolls out his tongue, whether he is attacked 
and pursued and is tired, or he is left alone, It is part of his nature to slobber. So with the 
man who rejects Allah. Whether he is warned or left alone, he continues to throw out his dirty 
saliva. The injury he will do will be to his own soul. But there may be infection in his evil 
example. So we must protect others. And we must never give up hope of his own 
amendment. So we must continue to warm him and make him think, (7.176) 

        



7:176. ஥ளம் ஥ளடினழருந்தளல் , ஥ம் அத்தளட்ெழக஺஭க் ஸகளண்டு அய஺஦ உனர்த்தழனழருப்ஹ஧ளம் ; 

஋஦ழனும் அயன் இவ்வு஬க யளழ்஺ய (ஹன ெதஸந஦ )நதழத்து , தன்னு஺ைன இச்஺ெக஺஭ஹன 

஧ழன்஧ற்஫ழ஦ளன்; அயனுக்கு உதளபணம் ஥ள஺னப் ஹ஧ளன்று, அ஺த ஥வர் யழபட்டி஦ளலும் ஥ளக்஺கத் 

ஸதளங்க யழடுகழ஫து , அல்஬து அ஺த ஥வர் யழட்டு யழட்ைளலும் ஥ளக்஺கத் ஸதளங்க யழடுகழ஫து  -

இதுஹய ஥ம் யெ஦ங்க஺஭ப் ஸ஧ளய்ஸன஦க் கூறும் கூட்ைத்தளருக்கும் உதளபணநளகும்  -ஆகஹய 

அயர்கள் ெழந்தழத்து ஥ல்லுணர்வு ஸ஧றும் ஸ஧ளருட்டு (இத்த஺கன )யப஬ளறுக஺஭க் கூறுவீபளக  

 
    7:179 - Many are the Jinns and men We have made for Hell: They have hearts wherewith 
they understand not eyes wherewith they see not and ears wherewith they hear not. They 
are like cattle nay more misguided: for they are heedless (of warning). 1153 

 

         



7:179. ஥ழச்ெனநளக ஥ளம் ஜழன்க஭ழலிருந்தும் , ந஦ழதர்க஭ழலிருந்தும் அஹ஥க஺ப ஥பகத்தழற்ஸகன்ஹ஫ 

஧஺ைத்துள்ஹ஭ளம்; அயர்கல௃க்கு இருதனங்கள் இருக்கழன்஫஦  -ஆ஦ளல் அயற்஺஫க் ஸகளண்டு 

அயர்கள் ஥ல்லுணர்வு ஸ஧஫ நளட்ைளர்கள்; அயர்கல௃க்குக் கண்கள் உண்டு ; ஆ஦ளல், 

அயற்஺஫க் ஸகளண்டு அயர்கள் (இ஺஫ய஦ழன் அத்தளட்ெழக஺஭ப் )஧ளர்ப்஧தழல்஺஬ ; 

அயர்கல௃க்குக் களதுகள் உண்டு  .ஆ஦ளல் அயற்஺஫க் ஸகளண்டு அயர்கள் (஥ற்ஹ஧ளத஺஦஺னக் )

ஹகட்கநளட்ைளர்கள்  -இத்த஺கஹனளர் களல்஥஺ைக஺஭ப் ஹ஧ளன்஫யர்கள் .இல்஺஬ !அயற்஺஫ 

யழைவும் யம்ழ ஹகைர்கள்; இயர்கள் தளம் (஥ம்யெ஦ங்க஺஭ )அ஬ட்ெழனம் ஸெய்தயர்க஭ளயளர்கள்  

 

7:181 - Of Those we have created are people who direct (others) with truth and 

dispense justice therewith. 

          
 

7:181. ஥ளம் ஧஺ைத்தயர்க஭ழல் எரு கூட்ைத்தளர் இருக்கழன்஫ளர்கள்  .அயர்கள்  ெத்தழன யமழ஺னக் 

களட்டுகழ஫ளர்கள்; அ஺தக் ஸகளண்டு ஥வதழபெம் ஸெலுத்துகழ஫ளர்கள்.  

 
16:88 - Those who reject Allah and hinder (men) from the path of Allah for them will We add 
penalty to penalty; for that they used to spread mischief. 



        

16:88. ஋யர்கள் ஥ழபளகளழத்துக் ஸகளண்டும், அல்஬ளஹ்யழன் ஧ள஺த஺ன யழட்டும் தடுத்துக்ஸகளண்டும், 

இருந்தளர்கஹ஭ள அயர்கல௃க்கு ( -பூநழனழல் )குமப்஧ம் உண்ைளக்கழக் ஸகளண்டிருந்ததற்களக  -஥ளம் 

ஹயத஺஦க்கு ஹநல் ஹயத஺஦஺ன அதழகப்஧டுத்தழக்ஸகளண்ஹை இருப்ஹ஧ளம்.  

 
16:25 - Let them bear on the Day of judgment their own burdens in full and also (something) of 
the burdens of those without knowledge whom they misled. Alas how   grievous the burdens 
they will bear! 2048 

 



         

 

16:25. கழனளந ஥ள஭ழல் அயர்கள் , தங்கள் (஧ளயச் )சு஺நக஺஭ ப௃ழு஺நனளக சுநக்கட்டும் ; 

ஹநலும் அ஫ழயழல்஬ளநல் இயர்கள் ஋யர்க஺஭ யமழ ஸகடுத்தளர்கஹ஭ள , அயர்கல௃஺ைன 

(஧ளயச் )சு஺நக஺஭பெம் (சுநக்கட்டும்) ; இயர்கள் (சுநக்கும் )சு஺ந நழகவும் 

ஸகட்ைதல்஬யள?. 

16:77 - And the decision of the Hour (of Judgment) is as the twinkling of an eye or even 
quicker: for Allah hath power over all things. 2110 

 

         



16:77. ஹநலும், யள஦ங்க஭ழலும், பூநழனழலும் உள்஭ இபகெழனம் அல்஬ளஹ்வுக்ஹக உளழனது ; 

ஆகஹய, (இறுதழத் தவர்ப்புக்குளழன  )ஹய஺஭னழன் யழரனம் இ஺ந ஸகளட்டி யழமழப்஧து ஹ஧ளல் 

அல்஬து (அ஺தயழை )ெநவ஧த்தழல் இல்஬ளநலில்஺஬ ; ஥ழச்ெனநளக அல்஬ளஹ் ஋ல்஬ளப் 

ஸ஧ளருட்க஭ழன் நவதும் ஹ஧பளற்஫லுள்஭ய஦ளக இருக்கழன்஫ளன். 
19:83 - Seest thou not that We have set the Evil Ones on against the Unbelievers to 

incite them with fury? 2527 

                                         

 

19:83. களஃ஧ழர்க஺஭ (யமழ ஹகட்டில் ஸெல்லும்஧டித்) தூண்டிக் ஸகளண்டிருப்஧தற்களகஹய ஥ழச்ெனநளக 

஺ரத்தளன்க஺஭ ஥ளம் அனுப்஧ழனழருக்கழஹ஫ளம் ஋ன்஧஺த ஥வர் ஧ளர்க்க யழல்஺஬னள? 
19:86 - And we shall drive the sinners to Hell like thirsty cattle driven down to water 2528 



                                           

 

19:86. குற்஫யள஭ழக஺஭ (அயர்கள்) தளகம் தவர்த்துக் ஸகளள்யதற்களக ஥ப஺க ஹ஥ளக்கழ ஥ளம் 

யழபட்டுஹயளம். 
21:1 - Closer and closer to mankind comes their Reckoning: yet they heed not and 

they turn away. 2662 

                                            

 

21:1. ந஦ழதர்கல௃க்கு அயர்கல௃஺ைன கணக்கு யழெளப஺ண (஥ளள் )ஸ஥ருங்கழ யழட்ைது ; ஆ஦ளல் 

அயர்கஹ஭ள (அத஺஦ப் )பு஫க்கணழத்துப் ஧பளப௃கநளக இருக்கழ஫ளர்கள்.  

21:2 - Never comes (aught) to them of a renewed Message from their Lord but they listen to 
it as in jest  In each age, when the Message of Allah is renewed, the very people who should 



have known better and welcomed the renewal and the sweeping away of human   
cobwebs, either receive it with amused self-superiority, which later turns to active hostility, 
or with careless indifference. 2663 

                                             

                                                

21:2. அயர்கல௃க்கு அயர்கல௃஺ைன இ஺஫ய஦ழைநழருந்து புதழன ஥ழ஺஦வூட்டுதல் யரும்ஹ஧ளது 

அயர்கள் யழ஺஭னளடினயர்க஭ளக அ஺த ஸெயழ நடுக்கழ஫ளர்கஹ஭ தயழப ஹய஫ழல்஺஬ 

21:12 - Yet when they felt Our Punishment (coming) behold they (tried to) flee from it. 2673 

                                              



                                                

21:12. ஆகஹய, அயர்கள் ஥நது ஹயத஺஦ (யருய஺த )உணர்ந்தஹ஧ளது , அயர்கள் அங்கழருந்து 

யழ஺பந்ஹதளை஬ள஦ளர்கள். 
21:13 - Flee not but return to the good things of this life which were given you and to your 
homes in order that ye may be called to account. 2674 

                                               

                                               

21:13. “யழ஺பந்து ஏைளதவர்கள் , ஥வங்கள் அனு஧யழத்த சுக ஹ஧ளகங்கல௃க்கும் , உங்கள் 

வீடுகல௃க்கும் தழரும்஧ழ யளருங்கள்; (அ஺ய ஧ற்஫ழ  )஥வங்கள் ஹகள்யழ ஹகட்கப்஧டுயதற்களக ” (஋ன்று 

அயர்கல௃க்கு அ஫ழயழக்கப்஧ட்ைது.) 
 
21:14- They said:”Ah! Woe to us! We were indeed wrongdoers!” 



                                        

21:14. (இதற்கு அயர்கள்  )“஋ங்கள் ஹகஹை  !஥ளங்கள் ஥ழச்ெனநளக அ஥ழனளனக்களபர்க஭ளக 

இருந்ஹதளம்” ஋ன்று யருந்தழக் கூ஫ழ஦ளர்கள். 

21:15- And that cry of theirs ceased not till We made them as a field that is mown as ashes 
silent and quenched.2675 

                                               

 
 

21:15. அறுய஺ை ஸெய்னப்஧ட்ை யனலின் அளழதளள்கள் ஋ளழந்தமழயது ஹ஧ளன்று அயர்க஺஭ ஥ளம் 

ஆக்கும் ய஺ப அயர்கல௃஺ைன இக்கூப்஧ளடு ஏனயழல்஺஬. 



21:10- We have revealed for you (O men!) a book in which is a Message for you: Will ye not 
then understand?   

         

21:10. உங்கல௃க்கு ஥ழச்ெனநளக ஥ளம் எரு ஹயதத்஺த அரு஭ழனழருக்கழன்ஹ஫ளம் ; அதழல் உங்க஭ழன் 

கண்ணழனம் இருக்கழன்஫து  .஥வங்கள் அ஫ழன நளட்டீர்க஭ள ?   

17:36- And pursue not that of which thou hast no knowledge; for every act of hearing or of seeing 
or of (feeling in ) the heart will be enquired  into(on the Day of Reckoning). Note:2222 

 
                        To attain true submission and servitude („uboodiyyah) to Allaah, the Lord of 
the Worlds. Many people are slaves to their whims and desires 
and are not true slaves of   Allaah. They say that they are slaves of Allaah, but when they are 
tested they turn on their  heels and lose out in this world and in the Hereafter 
Calamity is a lesson in Tawheed, faith and trust in Allaah  It shows you in a practical sense 
what you really are, so you will realize that you are a weak slave, and you have no strength 
and no power except with your Lord, then you will put your trust in Him in a true sense, and 
will turn to Him in a true sense, and put aside your position, pride, arrogance, self-admiration 
and heedlessness, and you will understand that you are poor and in need of your Lord, and 
you are weak and need to turn to the Most Strong, the Almighty,  may He be glorified 



       

17:36. ஋஺தப்஧ற்஫ழ உநக்கு (த் தவர்க்க )ஞள஦நழல்஺஬ஹனள அ஺த(ச் ஸெய்னத் )

ஸதளைபஹயண்ைளம்; ஥ழச்ெனநளக (நறு஺நனழல் )ஸெயழப்பு஬னும் , ஧ளர்஺யபெம், இருதனப௃ம் இ஺ய 

எவ்ஸயளன்றுஹந (அத஦தன் ஸெனல் ஧ற்஫ழ )ஹகள்யழ ஹகட்கப்஧டும். 
 
 

 
JUST TO REMIND YOU OF THE PAST: 

Islamic History (Chronology) 
 
1212:      Battle of Al Uqab in Spain, end of the Al Mohad rule in Spain.The Al Mohads 
suffer defeat by the Christians in Spain at the Al-Uqba. The Al Mohad Sultan An Nasir 
escapes to Morocco where he dies soon after. Accession of his son Yusuf who takes over 
title of Al Mustansir.   
1568: Alpujarra uprising of the Moriscos  (Muslims forcibly converted to Catholicism) in 
Spain.  
1571: The Ottomans are defeated at the naval Battle of Lepanto, and their dominance in the 
Mediterranean is brought to a close. 
1591: Mustaili Ismailis split in to Sulaymanis and Daudis. 
 
Islamic History(Chronology) 



19th Century (1800-1899) C.E. 
 
1803:   Shah Abdul Aziz ibn Saud assassinated by a Shia fanatic. Shah Shuja proclaimed as 
king of Afghanistan. 
1805: Ibn Saud captured Madinah defeating the Turk garrison. 
1811: British occupied Indonesia. 
1828: Russia declared war against Turkey. 
1830: French forces landed near Algiers and occupied Algeria ending 313 years rule of Turks. 
1832: Turks defeated in the battle of konia by Egyptian forces. 
1839:  Defeat of Turkey by the Egyptians in the battle of Nisibin. 
1840: Quadruple Alliance by the European powers to force Egypt to relinquish Syria. 
1847: Amir Abdul Qadir surrendred to France under the condition of safe conduct to a Muslim 
country of his choice but France violated its pledge and sent him as a captive to France.  
1850: Ali Muhammad Bab arrested and executed by Iranian government. Qurratul Ain Tabira, a 
renowned poetess and staunch advocate of Babism also shot dead. 
1857:   British  captured Delhi and eliminated Mughal rule in India after 332 years.Last Mughal 
Emperor Bahadur Shah Zafar was exiled to Rangoon in Burma This was also the end of 1000 
years of Muslim rule over India. 
1859:  Imam Shamil laid down arms before Russian forces and the Islamic State of Daghestan 
became a Russian province. 
1876: Britain purchased shares of khedive Ismail in the Suez canal and got involved in Egyptian 
affairs. 
1879: Treaty of Berlin. Turkey lost 4/5th of its territory in Europe. 
1881: France invaded Tunisia and the Bey acknowledged supremacy of France as a result of 
the treaty of Bardo. 
1882: Egypt came under British military occupation. 



1895: Mirza Ghulam Ahmad of Qadian claimed prophethood. 
 
20th Century (1900 -1992) C. E. 
 
1901: Ibn Saud (Abd Al-Aziz) captures Riyad. 
1901: French forces occupy Morocco. 
1904: Morocco becomes a French protectorate under the Conference of Algeciras. 
1907: The beginning of the Young Turks movement in Turkey. 
1912: The beginning of the Muhammadiyyah reform movement in Indonesia. 
1914: Under Ottoman rule, secret Arab nationalist societies are formed. 
1914: World War I. 
1916: Arab revolt against Ottoman (Turkish) rule. Lawrence of Arabia leads attacks on the Hijaz 
Railway.  
1918:world War I ends on November 11. 
:Syria and Damascus become a French protectorate. 
1922: Mustafa kemal abolishes the Turkish Sultanate. 
1924: The Turkish Caliphate is abolished. 
1928: Turkey is declared a secular state. 
1934: War between King Abd al- Aziz and Imam Yahya of the Yemen.  
1934: Peace treaty of Ta‟if. 
1936: Increased Jewish immigration provokes widespread Arab- jewish fighting in Palestine.  
1939: World War 11. 
1941: British and Russian forces invade Iran and Reza Shah is forced to abdicate in favor of his 
son Mohamed Reza Shah in Iran.  
1943: Beginning of Zionist terrorist campaign in Palestine. 
1945: End of World War 11: 



1948: Creation of state of Israel. Arab armies suffer defeat in war with Israel.  
1980: Beginning of the Iran-Iraq war 
1989: Iran- Iraq comes to an end with much loss of life. 
1990: Military annexation of Kuwait by Iraq under Ba‟athist leader Saddam Hussain, is reversed 
in 1991 by a coalition of United States-led forces. 
Present Day:  
Cechniya, Bosnia, Kosovo, Malaysiya, Indonesia-in focus with todays‟ Islam in Sri Lanka, 
India,Pakistan, and the whole of Middle East except Saudi Arabia (in conflict with Al-Quran and 
Hadith) 
 
Turkey 
Although intellectual debates in the role of Islam attracted Widespread interest, they did not 
provoke the kind of controversy that erupted over the issue of appropriate attire for Muslim women. 
During the early 1980s, female college students who were determined to demonstrate their 
commitment to Islam began to cover their heads and necks with large scarves and wear long, 
shape - concealing overcoat. The appearance of these women in the citadels of Turkish 
secularism shocked those men and women who tended to perceive such attire as a symbol of the 
Islamic traditionalism they rejected. Militant secularists persuaded the Higher Education Council to 
issue a regulation in 1987 forbidding female university students to cover their heads in class. 
Protests by thousands of religious students and some university professors forced several 
universities to waive enforcement  of the dress code. The issue continued to be seriously divisive 
in the mid –1990s. Throughout the first half of the 1990s, highly educated, articulate, but 
religiously pious women have appeared in public dressed in Islamic attire that conceals all 
but their faces and hands. Other women, especially in Ankara, Istanbul, and Izmir, have 
demonstrated against such attire by wearing revealing fashions and Ataturk badges. The issue is 
discussed and debated in almost every type of forum-artistic, commercial, cultural, economic, 



political, and religious. For many citizens of Turkey, women‟s dress has become the issue- at 
Least for the1990s- that defines whether a Muslim is secularist or religious.      
 
Date as of January: 1995 
CNN- Kurdish leader Ocalan sentenced to death for treason – June 29, 1999 
A Turkish court found Kurdish rebel leader Abdullah Ocalan guilty of treason Tuesday for his role 
in leading the armed struggle for Kurdish self- rule. i 
 
 
CNN – Ocalan savs Turkish amnesty could disarm rebels – August 
Condemned Kurdish rebel leader Abdullah Ocalan said his rebels would  hand in their 
weapons if Turkey offered an amnesty to end nearly 15 yet 
http:/cnn.com/WORLD/meast/9908/13/turkey.ocaln.retut/ - size 29.7k 

 
Turkish Earthquake Last Updated Aug 19,1999- 7:37 PM EDT Over 
12,000 Dead in Turkey Quake, Millions flee Homes 
 
-Two Million Turks Ordered Outdoors On Quake Fears - Reuters (08/19/99) 
 
As most people are aware, an earthquake which has been measured at up to 7.8 on the Richtor 
Scale struck Northwestern Turkey on August 16. Due to this unfortunate happening, many people 
were left homeless and without food. There are many ways one may help these victims. Version 
Francaise. 
 
Turkey is put on alert amid warnings of a second earthquake as hopes fade of finding many more 
survivors from Tuesday‟s devastating quake. 



Queueing for survival 
More then 115,000 buildings collapsed, many of them multi-story apartment blocks, home to 
dozens of families. 
The number of dead now stands officially at 12, 418 although the authorities say more than 30, 
000 other bodies may still be buried in the rubble. 
Fearing the worst, Turkey has asked the United Nations for help in obtaining 45,000 body bags. 
Some bodies are being buried quickly in mass graves with photographs taken to assist relatives 
with identification at a later date. 
But the effort is now being concentrated on looking after the survivors – an estimated 200,000 
homeless people, many living in tent cities, often with no water supplies. 
Heavy rain is hampering the relief effort in north - western Turkey, six days after the 
country‟s worst earthquake in 60 years. 
Wednesday August 25 5:57 PM ET 
 
Religious Say Quake Is Divine 
 
A radical Islamic group, Hezbollah, smashed windows and bottles at a state-owned Liquor store in 
Istanbul the day after the quake, blaming booze peddlers for bringing damnation on Turkey. A 
construction worker blamed such things as the state‟s closing of religious schools, restrictions on 
Koranic courses and its ban on head scarves in public buildings. 
“I believe God is punishing us because of that campaign, “said the young man, who wouldn‟t give 
his name. 
Former prime minister Neemettin Erbakam, the Islamist Leader who was pressured out of office 
by the military in 1997 for violating the country‟s secular principles, called the quake a “divine 
warning.”      
 



68:44- Then leave Me alone with such as reject this message: by degrees shall we punish them 
from directions they perceive not 5625 5626 
 
5626-We must not be impatient if we see the wicked flourish. It may be that the very appearance 
of flourishing here may be a part of the punishment. There may be an eventual punishment by a 
sort of Cataclysm; but evolutionary punishment is gradual and sure. Allah may punish wicked 
people by granting them respite and providing them worldly benefits in abundance, which 
encourages them in sin and transgression  So when they are finally are seized by the Wrath of 
Allah they are caught suddenly and utterly unprepared, as it were , red handed while 
engrossed  in disbelief, a life of impiety and open revolt against their Lord! (68.44)   
 
15:3 - Leave them alone to enjoy (the good things of this life) and to please themselves: let (false) 
Hope amuse them; soon will Knowledge (undeceive them). 1936 1937  
  The foolish and the wicked set great store by the pleasures of this world. In their pride they think 
they have all knowledge. In the fulness of Knowledge they will see how wrong they were. 
Meanwhile those who have received the Light should not for a single moment wonder at the 
apparent prosperity of the ungodly in this world. They should leave them alone, confident in the 
goodness and justice of Allah. (15.3)           
 
15:4 - Never did We destroy a population that had a term decreed and assigned beforehand. 1938 
 
1938 Kitabun ma‟lum: Literally, “a writing known”. There are many shades of meaning implied. (1) 
For every people, as for every individual, there is a definite Term assigned: their faculty of choice 
gives them the opportunity of moulding their will according to Allah‟S Will , and thus identifying 
themselves with Allah‟s Universal Law. During that term they will be given plenty of rope; after that 
Term is past, there will be no opportunity for repentance. (2) Neither the righteous nor the ungodly 



can hasten or delay the doom: Allah‟s will must prevail, and He is All-Wise. (3) The destruction of a 
people is not an arbitrary punishment from Allah: the people bring it on themselves by their own 
choice; for the fixed Law or Decree of Allah is always made known to them beforehand, and in 
many ways. (15.4)            
 
NOTE: 
 

C88 - Mankind have the nature of good created within them: yet doth Allah by His 

Signs keep up a constant Reminder to men of His Holy Names. Those who err scarce 

realise how gradually they fall into sin. 

 

Their respite has a term; the doom must come, and it may be on a sudden. So humbly draw 
nigh to the Lord.  Declare His Glory,  and rejoice in His service.   
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It is now up to mankind to stop their evil ways and turn to following Allah’s way, if they do that then the 
Divine Punishment can be prevented.  But if they continue in their ways, then these natural disasters will 
continue and man will most probably destroy itself . 
Earthquake,  volcano, Tornado, Floods, Global warming,Lightning, Wild 
Fires,Hurricanes,Tsunami,Avalanches  lava flow, meteor crater, dust storm, blizzard, limnic eruption 
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